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UDHEZIMET E PERDORIMIT: @

Lexojeni me kujdes para pérdorimit! Ju jeni té detyruar ta bashkéngjitni kété broshuré
informuese kur e kaloni pajisjen mbrojtése personale tjetrit, pérkatésisht t'ia dorézoni
marrésit. Pér kété géllim, kjo broshuré mund té shumézohet pa kufizim. (1) AGABEKK1
géndron pér njé filtér gazi té ripérdorshém me mbyllje me bajoneté. (2) Prodhuesi (3)
Shénimi CE — Produkti me shénimin CE plotéson kérkesat themelore té Rregullores
Evropiane (BE) 2016/425. Certifikata e tipit dhe e cilésisé éshté Iéshuar nga CCQS
Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin
Road, Blachardstown, Dublin 15, D15 AKK1, Irlandé, Nr. 2834 (4) Produkti éshté
testuar sipas EN14387:2004+A1:2008 dhe pérputhet me Rregulloren (BE) 2016/425
pér pajisjet mbrojtése personale. Deklarata e konformitetit gjendet né:
www.dssafety.de

(5) Pér té mbrojtur shéndetin tuaj dhe pér té shmangur Iéndime té rénda ose vdekjen,
éshté e réndésishme gé té lexoni dhe té ndigni té gjitha udhézimet qé shogérojné
produktin. Para pérdorimit té kasés duhet té sigurohet qgé:

a) pérbérésit e filtrit jané té lidhur fort me njéri-tjetrin
b) filtri/filtrat jané té padémtuar dhe nuk tregojné shenja rrjedhjeje ose démtimi

) filtri/filtrat jané paketuar plotésisht hermetikisht para hapjes

d) filtri/filtrat kané njé afat ruajtjeje té vlefshém té specifikuar nga prodhuesi

e) filtri/filtrat jané té pajisur me shénimin e sakté té specifikuar nga prodhuesi

f) filtri/filtrat kombinohen vetém me pajisjen lidhése pér filtér té dyfishté té
specifikuar nga prodhuesi

g) gjaté zgjedhjes sé filtrit/filtrave i kushtohet vémendje e veganté substancave

shumé toksike dhe mjediseve me pérgendrim té larté. Pérdoreni filtrin/filtrat
me maskén e ploté ose gjysmémaskén e prodhuesit, kérkoni mbéshtetje nése
éshté e nevojshme.

KUJDES:

Largohuni menjéheré nga zona e ndotur dhe, nése éshté e nevojshme, zévendésoni

njé set té ri kartugesh dhe filtrash pluhuri ose pjesé kémbimi, nése:

1. Mos e pérdorni respiratorin nése pérgendrimi i gazeve ose i avujve éshté mbi PEL
(kufiri i lejuar i ekspozimit) ose mbi 0,1 % ose nése pérmbajtja e oksigjenit éshté nén
19,5 %.

2. Mos e pérdorni respiratorin nése vihen re démtime ose ¢arje né sipérfage ose né
pjesét e kémbimit.

3. Mos e pérdorni respiratorin nése ndiheni keq ose keni véshtirési né frymémarrje.

4. Mos e pérdorni respiratorin nése ndjeni eré gazi ose avulli ose eréra irrituese.

5. Mos e pérdorni maskén dhe pajisjet e saj, vecanérisht ato gé nuk jané té lidhura
drejtpérdrejt me trupin e maskés, gjaté punimeve me flaké té hapur ose me
spérkatje metali té léngshém, sepse pér shkak té ndezjes sé filtrave me karbon aktiv
ekziston njé rrezik serioz, i cili mund té prodhojé sasi akute substancash toksike.

6. Mos e pérdorni gjysmémaskén me gime né fytyré ose né kushte té tjera ku nuk
mund té arrihet njé mbyllje hermetike me fytyrén.

USER INSTRUCTION: @

Please read carefully before use! You are obliged to enclose this

information brochure with the personal protective equipment when

passing it on or to hand it over to the recipient. For this purpose, this

brochure may be reproduced without restriction. (1) AGABEKK1 stands for

a reusable gas filter with bayonet closure. (2) Manufacturer (3) CE marking

- The CE-marked product fulfils the essential requirements of the European

Regulation (EU) 2016/425. The type and quality certificate was issued by

CCQS Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate

Park, Ballycoolin Road, Blachardstown, Dublin 15, D15 AKK1, Ireland, No.

2834 (4) The product is tested in accordance with EN14387:2004+A1:2008

and complies with Regulation (EU) 2016/425 Personal Protective

Equipment. The declaration of conformity can be found at:

www.dssafety.de

(5) To protect your health and to prevent serious injury or death, it is

important to read and follow all the instructions provided with the enclosed

product. Please read all warnings in the user instruction and packaging.

Please check prior to ensure:

a) The filter components are attached each other firmly

b) The filter(s) are intact and without any sign of leakage or damage

c) The filter(s) are completely sealed in airtight packaging before
opening

d) The filter(s) has valid shelf life specified by the manufacturer

e) The filter(s) come with the correct label specified by the
manufacturer

f) The filter(s) can only be paired with double filtering connection
device specified by the manufacturer

g) Special attentions should be given to highly toxic substances and high
concentration environments when selecting the filter(s)

Use filter(s) with manufacturer’s full face mask or half mask, seek for

assistance if needed

WARNING:

leave the contaminated area immediately, and replace a fresh set of
cartridge and dust filter or spare parts when needed:

1. Do not use respirator when gas or vapors concentration level over PEL or
above 0.1% (Permissible Exposure Limit) or under oxygen level lower than
19.5% area.

2. Do not use respirator when damage/crack of surface or spare part is
found,

3. Do not use respirator when discomfort or difficult to breathe

4. Do not use respirator when smell gas or vapors or irritating odor

5. Do not use the mask and its devices, specially which are not directly
connected to the facepiece during work with open fame or liquid metal
droplets may cause serious risk due to the ignition of the charcoal
containing filters which may generate acute levels of toxic substances

6. Do not use the half mask with facial hair or any other conditions that
face-seal will not be achieved



\ENG

7. Do not use the half mask in explosive atmospheres, or under hazards of
oxygen and oxygen-enriched air

8. If this filter pairs with particle filter that is marked NR, shall not be used
for more than one shift; If this Combined filter(s) has passed clogging test,
is marked 'D’

9. Never substitute, modify, add or omit parts in the configuration as
specified by the manufacturer

10. Discard and replace the filter if:

7. Mos e pérdorni gjysmémaskén né atmosfera té rrezikuara nga shpérthimi ose kur
ekzistojné rrezige nga oksigjeni dhe ajri i pasuruar me oksigjen.
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8. Nése ky filtér kombinohet me njé filtér grimcash té shénuar me NR, ai nuk duhet
té pérdoret mé shumé se njé ndérrim; nése ky filtér i kombinuar ka kaluar testin e
bllokimit, ai éshté shénuar me “D”.

9. Mos zévendésoni, mos ndryshoni, mos shtoni dhe mos higni kurré pjesé té
konfigurimit té pércaktuar nga prodhuesi.
10. Asgjésojeni dhe zévendésojeni filtrin, nése:

EINMALIG SICHER o maska higet né zona té ndotura . The mask is removed whilst in the contaminated areas
. . njé bllokim i maskés shkakton véshtirési né frymémarrje * Clogging of mask causes breathing difficulties
DS SafetyWear Arbeitsschutzprodukte GmbH e maska ose filtri démtohet . The mask or filter becomes damaged
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11. Do not use for protection against particulate contaminants, unless it is
combined filter
12. Storage under conditions other than those specified by the
manufacturer that can affect the shelf life
LIMITATION:
Respirators can be supplied to the appropriate working area with the
right particle filters and gas filters, please refer to the type of vapors and
gases for a quick quide. It helps protecting against certain airbone
contaminants, misuse may result in sickness or death.

B o o o o L . Replace cartridge in accordance with an established change schedule
e Zévendésoni kartugin sipas njé plani té caktuar ndérrimi ose mé herét, nése . s . .

. oy " . or earlier if smell, taste or irritation from contaminants is detected
ndjehet eré, shije ose irritim nga substancat e démshme. T ) . .

(6} *  This filter(s) can be paired with full face mask specified by the
manufacturer if the weight more than 300gm; or half mask if the

11. Mos pérdorni pér mbrojtje nga ndotésit grimcoré, pérveg nése éshté njé filtér i
kombinuar.

12. Ruajtja né kushte té ndryshme nga ato té specifikuara nga prodhuesi mund té
ndikojé negativisht né afatin e ruajtjes.

KUFIZIMET E PERDORIMIT:

Respiratorét mund té pajisen pér zonén pérkatése té punés me filtrat e duhur té
grimcave dhe té gazit; ju lutemi referojuni llojit té avujve dhe gazeve pér orientim té
shpejté. Ata ndihmojné né mbrojtjen nga substanca té caktuara té démshme té

[5) mbartura nga ajri; pérdorimi i gabuar mund té ¢ojé né sémundje ose vdekje.

See i ion supplied by the

e Ky filtér/kéta filtra mund té kombinohet/kombinohen me njé maské té ploté té

a—

specifikuar nga prodhuesi, nése pesha éshté mbi 300 g, ose me njé
gjysmémaské, nése pesha éshté nén 300 g; masa maksimale e filtrave té lidhur
me njé maské té ploté nuk duhet té kalojé 500 g.

Filtri plotéson kérkesat minimale té standardit, té cilat tregohen nga klasa dhe
lloji i filtrit me té cilat éshté shénuar. Duhet té theksohet se vlerat laboratorike
mund té ndryshojné nga vlerat e matura né praktiké; kjo mund té ¢ojé né kohé
depértimi mé té gjata ose mé té shkurtra.

Klasifikimi i filtrit té gazit nuk tregon performancén reale té pérdorimit té

pajisjes né vendin e punés dhe nuk ka lidhje me vlerat kufitare té pércaktuara té

weight is less than 300gm, the maximum mass of filter(s) connected
with full face mask cannot be exceed 500gm

*  The filter conforms to the minimum requirements of the standard
indicated by the class and type of the filter it is marked with. it must
be noted that laboratory values can differ from those measured in
practice, this may result in longer or shorter break through times

*  The gas filter classification does not indicate the actual use
performance of the device in the workplace or relate to established
occupational exposure limits

L - Type Class Colour code |Pprotection against Marking
ekspozimit né puné. A 1,20r3 brown organic Vapors (C6H6, C6H12, Ben) |[Al; A2;A3
B 1,20r3 grey CL2, H2S, HCN B1;B2;B3
Lloji Klasa Kodi i ngjyrés Mbrojtje kundér Shénimi E 1,20r3 yellow 502 and acid gases E1;E2;E3
A 1, 2 ose 3 khfe avuj organiké (C6H6, C6H12, Be Al; A2; A3 K 1,20r3 green NH3 and ammonia derivative K1;K2;K3
i '..' B 1,2 0se 3 gfi CL2, H2S, HCN B1; B2;83 ABEK 1,20r3 brown, grey, |C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, HCN, [A1B1E1K1/
+40°C E 1,2 ose 3 e|verdhé 502 dhe gaze acide ELE2; E3 yellow, green |SO2and acid gases, NH3 A2B2E2K2 /
200 K 1,2 ose 3 jgshile NH3 dhe derivate té amoniakut K1; K2; K3 A3B3E3K3
<80% ABBHE1K1 / NRE262K3 KIFABBE3KY EilBE] kqaaH6 @6MRRKBen, CL2, H2S, ABEK 1,2o0r3 brown, grey, |C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, HCN, |A1B1E1K1P3RD
9 storage conditons jeshile HCN, 502 dhe gaze acide, NH3 Combined yellow, green, |SO2 and acid gases, NH3 A2B2E2 K2P3R D
filter white A3B3E3K3P3RD
1,2 ose 3 kdfe, gri, e verdhé, |C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, A1B1E1K1P3RD/ P 1,20r3 white Qil or Non-oil based particles P1; P2; P3
g LOT jeshile, e bardhé HCN, SO2 dhe gaze acide, NH3 A2B2E2K2P3RD/
A3B3E3K3P3R D
MMIYYYY
End of shelf life P 1,2 ose 3 g bardhé Grica me bazé vaji ose jo-vaji P1; P2; P3
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Pérkthim i udhézimeve origjinale té pérdorimit (gjermanig

O

VEREJTJE TE RENDESISHME:

1. Pér té mbrojtur shéndetin tuaj dhe pér té shmangur lIéndime té rénda ose
vdekjen, éshté e réndésishme té lexoni dhe té ndigni té gjitha udhézimet
gé jepen me produktin e bashkéngjitur. Ju lutemi lexoni té gjitha
paralajmérimet e printuara né paketim.

2. Ju lutemi kontrolloni para pérdorimit nése:
pérbérésit e filtrave té gazit/té kombinuar jané té lidhur fort me
njéri-tjetrin

e filtrat e gazit/té kombinuar jané té padémtuar dhe nuk tregojné shenja

rrjedhjesh ose démtimesh

e filtrat e gazit/té kombinuar jané paketuar plotésisht hermetikisht para

hapjes

e filtrat e gazit/té kombinuar kané njé afat ruajtjeje té vlefshém té

specifikuar nga prodhuesi

e filtrat e gazit/té kombinuar jané té pajisur me shénimin e sakté té

specifikuar nga prodhuesi

3. Kontrolloni thithjen anésore nése éshté plotésisht e mbyllur, hermetike
dhe e forté.

4. Rrotulloni mbyllésin gendror té thithjes né kah té kundért té akrepave té
orés pér té hapur kanalin gendror té ajrit; késhtu lidhési Dr40 béhet i
dukshém dhe éshté gati pér montimin e njé pajisjeje té vetme filtruese.

5. Ruajeni mbyllésin gendror té thithjes né ményré té sigurt né njé canté ose
kuti, sipas rastit.

(6) UDHEZIMET E MONTIMIT:

- Drejtojeni prerjen né kartug sipas figurés me shenjén e pjesés sé fytyrés
dhe shtypini bashké (Fig.

1)

- Rrotulloni kartugin njé gerek rrotullimi né kahun e akrepave té orés, derisa
té ulet fort dhe té mos mund té rrotullohet mé tej (Fig. 2)

(7) RUAITIA & ASGIESIMI:

Filtri nuk duhet té higet nga paketimi derisa té nevojitet pér pérdorim dhe
mund té ruhet né kushte hermetike pér njé ndérrim tjetér, derisa té arrihet
bllokimi maksimal gé e véshtiréson thithjen ose nxjerrjen e frymés. Pastaj
largohuni sé pari nga mjedisi i punés pér ta asgjésuar filtrin aktual dhe
zévendésojeni me njé set té ri filtrash, para se té hyni sérish né zonén e
punés. Data e skadimit: Shihni paketimin. Asgjésojini kartucet e pérdorura
sipas dispozitave né fuqi.

t/anglisht). Detyrues éshté versioni origjinal.

IMPORTANT NOTES:

1. To protect your health and to prevent serious injury or death, it is

important to read and follow all the instructions provided with the

enclosed product. Please read all warning printed on the packaging

2. Please check prior to using to ensure:

e The Gas/Combined filter(s) components are attached each other
firmly

e The Gas/Combined filter(s) are intact and without any sign of
leakageor damage

*  The Gas/Combined filter(s) are completely sealed in airtight
packaging before opening

e The Gas/Combined filter(s) has valid shelf life specified by the
manufacturer

e  The Gas/Combined filter(s) come with the correct label specified by
the manufacturer

3. Check side inhalation if it is completely closed, tight and firm

4. Turning center inhalation lock anti-clockwise to open the center

airway, allows Dr40 connection appear ready for installation of single

filtering device

5. Safely store center inhalation lock in a bag or box whichever is

relevant

(6) ASSEMBLY ON FACEPIECE:

- Align cartridge notch with facepiece mark, as shown, and push

together (Fig.1)

- Tum cartridge clockwise one quarter turn untill it is firmly seated and

cannot eb further turned (Fig. 2)

(7) STORAGE & DISPOSAL:

The filter should not be removed from its package until it is required for

use, and can store to air-tight condition for another shift till clogging is

reached to max causing difficult to breathe in or out, then exit the

working environment first to discard the current filter and replace with

new set of filter(s) before entering workspace again.

Expiry Date: Refer to packaging

Dispose of used cartridges in accordance with applicable regulations.



